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SEGURIDAD _______________________________________

Tenga en cuenta las siguientes indi-
caciones al poner en funcionamien-
to el aparato:
7 El aparato esta diseñado para

uso doméstico.
7 Utilice el aparato únicamente

para los fines descritos en este
manual de instrucciones.

7 Utilice el aparato solamente con
el adaptador de red adjunto
(CTR06-090-0400G).

7 No utilice nunca el aparato en la
bañera, en la ducha, junto a un
lavabo lleno de agua o con las
manos mojadas.

7 No sumerja nunca el aparato en
agua ni lo moje para limpiarlo.

7 No deje caer el aparato.
7 Desenchufe el adaptador de red

cuando haya terminado de utili-
zarlo.

7 No utilice el aparato si tiene
varices.

7 Si tiene un marcapasos, consulte
a su médico antes de utilizar el
aparato.

7 La depilación de raíz puede
causar rojeces o irritaciones en la
piel. Esta reacción es normal y
desaparece al poco tiempo. Si
esas irritaciones le duran más de
tres días, consulte a su médico.

7 Para evitar accidentes, mantenga
el aparato alejado del pelo de la
cabeza, de las cejas, de las
pestañas y también de la ropa,
cepillos, alambres, cables,
cordones de zapatos, etc.

7 Mantenga el aparato fuera del
alcance de los niños. Queda
prohibido usar el aparato en
niños.
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SEGURIDAD _______________________________________

ESPAÑOL

7 El aparato no puede ser utilizado
por las siguientes personas (niños
incluidos): aquellas con
capacidades psíquicas,
sensoriales o físicas limitadas y
las que no cuenten con suficiente
experiencia ni conocimientos. En
este último caso, esto no se
aplicará si las personas fueron
instruidas sobre el uso del
aparato o si se utiliza bajo
supervisión de otra persona
responsable de la seguridad. Los
niños deben estar siempre
vigilados para evitar que jueguen
con el aparato.

7 No abra nunca el aparato.
La garantía no cubre los daños
causados por manipulaciones
incorrectas.
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VISTA GENERAL__________________________________

Particularidades
Este aparato resulta adecuado para
cualquier tipo de vello. El cabezal
rotatorio patentado e innovador
extrae los pelos más cortos a partir
de una longitud de 0,5 mm.

El aparato depila de raíz y deja su
efecto de 4 a 6 semanas.

Antes de depilarse podrá recortar
los pelos más largos con el cabezal
de afeitado intercambiable.

Con el cabezal de afeitado
intercambiable también puede utili-
zar el aparato como una maquinilla
de afeitar para mujeres. Este uso es
especialmente adecuado para las
zonas sensibles como las axilas o la
zona del biquini.

Enfoque responsable y
sostenible

GRUNDING aplica
condiciones de trabajos
sociales, con salarios
justos, un uso eficaz de

las materias primas con una
reducción continua de residuos de
varias toneladas anuales de
plástico, y la disponibilidad de un
mínimo de 5 años para todos los
accesorios. 

Para un futuro mejor.
Por una buena razón. Grundig.

Elementos de mando y
volumen de suministro

Consulte las figuras de la página 2.

Tapa protectora.

Cabezal rotatorio.

Carcasa del cabezal rotatorio.

Pestañas de cierre laterales.
Abren el cierre para extraer el
cabezal rotatorio.

Interruptor para conectar y
desconectar el aparato y para
regular entre los dos niveles de
velocidad.

Conector para el cable del
adaptador de red.

Cabezal de afeitado
intercambiable.

Carcasa del cabezal de
afeitado.

Adaptador de red.

Cepillo de limpieza.

Bolsa para guardarlo.K
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ALIMENTACIÓN ELÉCTRICA___________________

Compruebe que la tensión de red
indicada en la placa de
identificación del adaptador de red
suministrado coincida con la
tensión de red local. Para
desconectar el aparato de la red
eléctrica, tiene que desenchufar el
adaptador de la red. 

1 Enchufe el cable del adaptador
de red en el conector .

2 Enchufe el adaptador a la red.

F
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FUNCIONAMIENTO_____________________________

Recortar/afeitar

Si desea depilar vello que sea más
largo de 10 mm, es recomendable
que lo recorte previamente con el
cabezal de afeitado.

Atención
7 Sólo es posible utilizar el cabezal

de afeitado con el nivel de veloci-
dad 1. 

1 Apague el aparato y desenchú-
felo. Desenchufe el adaptador
de red.

2 Retire el cabezal rotatorio. Para
ello pulse las pestañas de cierre
laterales y extraiga el
cabezal rotatorio con la otra
mano.

3 Extraiga la carcasa del cabe-
zal rotatorio.

4 Coloque el cabezal de afeitado
con su carcasa y presióne-

lo hacia abajo hasta que encaje.

5 Enchufe el cable del adaptador
de red en el conector .

6 Enchufe el adaptador a la red.

7 Conecte el aparato con el inte-
rruptor en la posición 1.E

F

HG

C

D

8 Para recortar el pelo, desplace
el aparato suavemente por las
zonas deseadas.

Nota
7 Proceda según lo descrito si

desea afeitar zonas determina-
das del cuerpo.

Depilar

Para conseguir los mejores resulta-
dos recomendamos que antes de
usar el aparato se bañe o se duche
con agua caliente para abrir los
poros.

De esta forma su piel estará limpia,
suave y mejor preparada para la
depilación. 

Antes de depilarse, asegúrese de
que su piel esté limpia, sin lociones
y completamente seca. 
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FUNCIONAMIENTO_____________________________

1 Extraiga la tapa protectora 
del aparato.

2 Conecte el aparato con el
interruptor .

3 Regule la velocidad.
– Baja para vello fino.
– Alta para vello grueso.

Advertencia
7 No utilice el aparato en manchas

cutáneas ni lunares. En principio,
los lunares no deben rascarse,
arrancarse o depilarse. En tal
caso, esto podría conllevar
riesgos para su salud.

E

A 4 Sujete el aparato en un ángulo
de 100° con respecto a la piel.
No ejerza presión sino desplace
el aparato por la superficie de
la piel.

5 Realice movimientos cortos y cir-
culares (como al cepillar o al
lavar) en la dirección del
crecimiento del pelo.

100°

100°
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FUNCIONAMIENTO_____________________________

6 Tense la piel que vaya a depilar
con la otra mano. Estire la pier-
na cuando vaya a depilar la
zona de la corva.

7 También puede depilar los mus-
los de la zona del biquini.

8 Depile uno a uno los vellos del
labio superior facial y de las
mejillas.

9 Al depilar las axilas estire el
brazo para que la piel esté
tensa.

Nota
7 Si no ha depilado la zona del

biquini o las axilas desde hace
tiempo, recorte primero el vello
con el cabezal de afeitado inter-
cambiable .G

10 Desconecte el aparato con el
interruptor cuando haya
terminado de utilizarlo.

11 Desenchufe el adaptador de
red.

E
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FUNCIONAMIENTO_____________________________

Indicaciones útiles
7 Al usar el aparato por primera

vez es posible que sienta una
ligera sensación de dolor ya que
los pelos se extraen de raíz. Esta
sensación disminuye a medida
que utilice regularmente el
aparato, incluso si tiene la piel
sensible.

7 Cuando comience a utilizarlo el
resultado se mantendrá de 4 a 6
semanas. Tras un uso repetido el
pelo crecerá más lento y débil. 

7 Sujete el aparato de forma rela-
jada y cómoda. No ejerza
presión. Para su seguridad el
aparato reduce la velocidad o se
desconecta cuando ejerce dema-
siada presión sobre la piel.

7 Si se forman rojeces o irrita-
ciones en su piel tras utilizar el
aparato, aplique en estas zonas
una loción o crema corporal.

7 Si tiene varices u otros problemas
de salud, debe consultar siempre
a su médico antes de utilizar el
aparato.

7 Por motivos higiénicos, el apara-
to sólo deberá utilizarlo una sola
persona.



ESPAÑOL 11

LIMPIEZA Y CUIDADO _________________________

Limpieza y cuidado

1 Apague el aparato y desenchú-
felo. Desenchufe el adaptador
de red.

2 Retire el cabezal rotatorio. Para
ello pulse las pestañas de cierre
laterales y extraiga el cabezal
rotatorio con la otra mano.

3 Extraiga la carcasa del cabe-
zal rotatorio.

C

D

4 Con el cepillo adjunto retire
todos los pelos del mecanismo,
de la carcasa y del aparato.

5 Vuelva a colocar en primer
lugar la carcasa y, a continua-
ción, el cabezal rotatorio.
Presione hacia abajo el cabezal
rotatorio hasta que encaje.

6 Vuelva a colocar la tapa protec-
tora .A

J
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Nota
7 No debe limpiar los discos del

mecanismo de la depiladora.
Para mantener la higiene,
frótelos de vez en cuando con
alcohol. Para ello utilice un
bastoncillo de algodón humede-
cido con alcohol y escurrido.
¡El bastoncillo no debe estar
mojado!

Atención
7 No introduzca nunca el aparato

en agua o en otro líquido.
7 No utilice productos de limpieza.

Limpiar el cabezal de
afeitado
1 Apague el aparato y desenchú-

felo. Desenchufe el adaptador
de red.

2 Retire el cabezal de afeitado.
Para ello pulse las pestañas de
cierre laterales y extraiga el
cabezal de afeitado junto con su
carcasa.

3 Sacuda ligeramente el cabezal
de afeitado con la parte inferior
sobre una superficie plana.

Atención
7 No limpie nunca la lámina del

cabezal de afeitado con el cepillo
de limpieza suministrado.

D

LIMPIEZA Y CUIDADO _________________________
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LIMPIEZA Y CUIDADO _________________________

4 Limpie la parte inferior del cabe-
zal de afeitado con el cepillo de
limpeza suministrado .

5 Vuelva a colocar el cabezal de
afeitado. Presione hacia abajo
el cabezal de afeitado hasta que
encaje.

J

Conservación

En caso de que no vaya a utilizar el
aparato durante un periodo de
tiempo prolongado, guárdelo cui-
dadosamente.

1 Cerciórese de que el aparato
esté apagado y seco.

2 Coloque el aparato dentro de la
bolsa para guardarlo y guárde-
la en un lugar fresco y seco.

3 Asegúrese de que el aparato
esté fuera del alcance de los
niños.
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INFORMACIÓN __________________________________

Indicación relativa al
medio ambiente

Este producto está fabricado con
materiales y piezas de gran calidad
que se pueden reciclar y volver a
utilizar.

Por este motivo, no debe tirar el
producto a la basura doméstica
cuando expire su vida útil, sino que
deberá llevarlo a un punto limpio
de reciclaje de aparatos eléctricos y
electrónicos. Esto viene indicado
por el siguiente símbolo representa-
do directamente en el producto, en
las instrucciones de uso o en el
embalaje. 

Consulte a las autoridades munici-
pales acerca de los puntos limpios
de su localidad.

Con la reutilización de aparatos
usados está contribuyendo a la pro-
tección del medio ambiente.

Este producto cumple
las directivas europeas
2004/108/CE,
2006/95/CE y

2009/3125/CE.

Datos técnicos
Alimentación de corriente
100 – 240V~ 50/60Hz,
9V, 400mA mediante el adap-
tador de red CTR06-090-0400G

Queda reservado el derecho a rea-
lizar modificaciones técnicas y de
diseño.


